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गौरव गुलाटȣ        ...... अपीलाथȸ 

ɮवारा:  सुĮी गौरȣ पुरȣ एव ं सĮुी याͧमनी 
मुखजȸ, अपीलाथȸ के साथ 
अͬधवÈतागण èवयं 

बनाम 

गीता Ĥवीण           ...... Ĥ×यथȸ  

ɮवारा: सुĮी ÏयोǓत गुÜता, Ĥ×यथȸ के साथ 
अͬधवÈता èवयं 

कोरम:  
माननीय ÛयायमǓूत [ Įी सुरेश कुमार कैत  
माननीय ÛयायमूǓत [ सĮुी नीना बंसल कृçणा 

Ǔनण[य 

Ûया. नीना बंसल कृçणा, 

वैवाǑहक ͪववाद दभुा[Êयपणू[ हɇ, जहा ँपǓत-प×नी के बीच टकराव का मÉुय कारण 

समायोजन, समझ एवं साथ रहने कȧ इÍछा कȧ कमी है। ये कारक एक 

åयावहाǐरक ͪववाह के रथ के चÈके हɇ और यǑद कोई भी पǓत-प×नी साथ रहने 

के ͧलए अǓनÍछुक हो जाता है तथा ǐरæते को ख×म करने का Ǔनण[य करता है, 
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तो एक पǓत या प×नी ɮवारा ͩकए गए åयापक सुलह Ĥयासɉ से भी कोई 

पǐरणाम नहȣ ंǓनकलेगा। 

1. Ǒहदं ूͪववाह अͬधǓनयम, 1955 (एतɮपæचात ्“एचएमए, 1955”) कȧ धारा 

28 के तहत वत[मान अपील अपीलाथȸ/पǓत कȧ ओर से दायर कȧ गई है, िजसमɅ 

Ǒदनांक 07.01.2009 के Ǔनण[य एवं ͫडĐȧ को चुनौती दȣ गई है, िजसके अनुसार 

अपीलाथȸ/पǓत कȧ ओर से दायर एचएमए, 1955 कȧ धारा 13(1)(झ-क) एवं 

13(1)(झ-ख) के तहत ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका खाǐरज कर दȣ गई है। 

2. अपीलाथȸ/पǓत (जो ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका मɅ याͬचकाकता[ था) ɮवारा 

बताए गए तØयɉ के अनुसार, अपीलाथȸ/पǓत ने Ĥ×यथȸ/प×नी से Ǒदनांक 

16.04.1994 को Ǒदãलȣ मɅ Ǒहदं ू रȣǓत-ǐरवाजɉ के अनुसार ͪववाह ͩकया। उनके 

ͪववाह से Ǒदनांक 12.08.1995 को एक बेटȣ पैदा हुई। 

3. अपीलाथȸ के अनुसार Ĥ×यथȸ/प×नी (जो ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका मɅ Ĥ×यथȸ 

थी) न ेशादȣ के 2-3 Ǒदन बाद हȣ दåुय[वहार करना शǾु कर Ǒदया तथा अलग 

आवास कȧ मांग करने लगी। यह दावा ͩकया गया है ͩक अपीलाथȸ/पǓत को 

Ĥ×यथȸ ɮवारा जÛमाçटमी जैसे ×यौहारɉ मɅ भाग लेने से मना करके तथा 

अपीलाथȸ ɮवारा Ǒदए गए उपहारɉ को सèत ेबताकर अèवीकार करके Đूरता के 

ͪवͧभÛन कृ×यɉ का सामना अपीलाथȸ को करना पड़ा। अपीलाथȸ/पǓत ने आगे 

दावा ͩकया है ͩक Ĥ×यथȸ/प×नी ने Ǒदनाकं 12.02.1995 को पुनः एक अलग 
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रसोई कȧ मांग कȧ तथा Ǒदनांक 13.02.1995 को प¢कारɉ के बीच मौͨखक 

समझौता हुआ था। 

4.   माच[, 1995 मɅ, Ĥ×यथȸ/प×नी न ेèवयं को कमरे मɅ बंद कर ͧलया तथा 

दरवाजा खोलने से इनकार कर Ǒदया और इस तरह के अǓनयͧमत åयवहार के 

कारण अपीलाथȸ/पǓत को गंभीर मानͧसक पीड़ा हुई। 

5. अपीलाथȸ/पǓत न े ज़ोर देकर कहा ͩक Ĥ×यथȸ/प×नी के ͪपता न े उसे 

काया[लय मɅ बुलाया तथा पूछा ͩक Ĥ×यथȸ/प×नी ने अपीलाथȸ/पǓत के घर मɅ 

आयोिजत कȧत[न के समय आभूषण Èयɉ नहȣ ंपहने थे। 

6.   यह भी दावा ͩकया गया ͩक Ĥ×यथȸ/प×नी पटेल नगर, नई Ǒदãलȣ मɅ 

नगर Ǔनगम èकूल मɅ ͧशͯ¢का के Ǿप मɅ काय[रत थी तथा उसने Ĥ×यथȸ/प×नी 

का गीता कॉलोनी मɅ तबादला करवाने के ͧलए हर संभव Ĥयास ͩकया। वह मई, 

1995 मɅ गͧम[यɉ कȧ छुɪǑटयɉ का आनंद लेने के ͧलए वैवाǑहक घर छोड़कर 

अपने माता-ͪपता के घर चलȣ गई थी, जबͩक वह पाǐरवाǐरक åयèतता मɅ थी। 

Ĥ×यथȸ/प×नी को Ǒदनांक 10-11.06.1995 को सɅट èटȣफन अèपताल मɅ भतȸ 

कराया गया था, जहाँ उसने अèपताल मɅ अपीलाथȸ/पǓत एवं उसके पǐरवार के 

सदèयɉ के साथ दåुय[वहार ͩकया। 3-4 Ǒदनɉ के बाद अèपताल से छुɪटȣ ͧमलने 

के बाद, वह वैवाǑहक घर वापस आने के बजाय अपने माता-ͪपता के घर चलȣ 

गई। 
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7. Ǒदनांक 29.06.1995 को, गमȸ कȧ छुɪǑटया ँ ख×म होने के बाद 

Ĥ×यथȸ/प×नी ने पुनः èकूल Ïवाइन कर ͧलया, लेͩकन वैवाǑहक घर लौटने के 

बजाय, वह अपनी मौसी के साथ रहन ेचलȣ गई, जहा ँवह Ǒदनाकं 15.07.1995 

तक रहȣ। उस अवͬध के दौरान, अपीलाथȸ/पǓत एव ं Ĥ×यथȸ/प×नी दोनɉ हȣ 

ͩकराये के आवास कȧ तलाश कर रहे थे, लेͩकन उसे ͩकसी भी आवास को लेकर 

हामी नहȣ ंभरȣ थी। अंततः, Ĥ×यथȸ/प×नी अपनी मौसी का घर छोड़कर अपने 

पैतकृ घर मɅ रहने चलȣ गई तथा तब से उसने अपीलाथȸ/पǓत के फोन कॉल का 

जवाब देने से इनकार कर Ǒदया। 

8. Ĥ×यथȸ/प×नी सɅट èटȣफन अèपताल मɅ भतȸ हुई, जहाँ उसने Ǒदनांक 

12.08.1995 को एक बेटȣ को जÛम Ǒदया। अपीलाथȸ/पǓत एवं उसके पǐरवार के 

सदèय Ĥ×यथȸ/प×नी से अèपताल मɅ ͧमलने गए, लेͩकन Ĥ×यथȸ/प×नी के भाई 

ने उनके साथ दåुय[वहार ͩकया। यह आपसी सहमǓत से तय हुआ ͩक Ĥसव के 

बाद, वह 40 Ǒदनɉ तक अपने पैतकृ घर मɅ रहȣ एवं उसके बाद, वह 

अपीलाथȸ/पǓत के साथ उनके अलग आवास मɅ रहेगी। इस Ĥकार, अपीलाथȸ/पǓत 

ने ͧसतंबर, 1995 मɅ कृçण नगर, Ǒदãलȣ मɅ एक ͩकराए का आवास ͧलया। 

हालाँͩक, Ĥ×यथȸ/प×नी ने मात×ृव अवकाश के बाद अपनी ɬयूटȣ Ïवाइन कर लȣ, 

लेͩकन ͩफर भी वह अपीलाथȸ/पǓत के साथ ͩकराए के आवास मɅ शाͧमल नहȣ ं

हुई। 
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9. यह Ĥèतुत ͩकया गया है ͩक Ĥ×यथȸ/प×नी तथा उसके ͪपता नवंबर, 

1995 के पहले सÜताह मɅ अपीलाथȸ/पǓत कȧ बहन के वैवाǑहक घर पर भी गए 

तथा उÛहɉने अपीलाथȸ/पǓत के साथ दåुय[वहार ͩकया, िजससे उसे बहुत मानͧसक 

पीड़ा हुई। 

10. अपीलाथȸ/पǓत ने यह भी दावा ͩकया है ͩक Ĥ×यथȸ/प×नी ने 

अपीलाथȸ/पǓत के काया[लय का दौरा ͩकया तथा उसके बॉस कȧ मौजूदगी मɅ उस 

पर ͬचãलाया। Ǒदनाकं 24.11.1995 को, Ĥ×यथȸ/प×नी पुनः अपीलाथȸ/पǓत के 

काया[लय मɅ आई एवं संयुÈत सͬचव, सुĮी रȣवा नáयर से ͧमलȣ तथा उनके 

अनुरोध पर, अपीलाथȸ/पǓत Ĥ×यथȸ/प×नी के साथ टȣएसआर मɅ उनके घर जाने 

के ͧलए कहा, लेͩकन Ĥ×यथȸ/प×नी ने टȣएसआर को पुͧलस èटेशन, Ǔतलक नगर 

मɅ अपीलाथȸ/पǓत को ͬगरÝतार करने के उɮदेæय से Ǔनदȶͧशत ͩकया। 

अपीलाथȸ/पǓत को èवयं को बचाने के ͧलए टȣएसआर से कूदकर भागना पड़ा। 

11. इस Ĥकार अपीलाथȸ/पǓत ने तक[  Ǒदया ͩक Ĥ×यथȸ/प×नी मई, 1995 से 

उससे दरू रह रहȣ है तथा ͩकराए के आवास मɅ भी उसकȧ कंपनी मɅ शाͧमल 

होन े से इनकार कर रहȣ है। इसͧलए Đूरता एवं अͧभ×यजन के आधार पर 

ͪववाह-ͪवÍछेद कȧ मांग कȧ गई। 

12. Ĥ×यथȸ/प×नी ने ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका का ĤǓतͪवरोध ͩकया है एव ंअपने 

ͧलͨखत कथन मɅ Ĥारंͧभक आपͪƣया ंउठाई हɇ ͩक ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका मɅ वाद 
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हेतुक नहȣ ंबताया गया है तथा अपीलाथȸ/पǓत èवयं Ĥ×यथȸ/प×नी के ĤǓत Đूरता 

का दोषी है। 

13. Ĥ×यथȸ/प×नी ने अपने ͪवǾɮध लगाए गए सभी आरोपɉ को खाǐरज करते 

हुए कहा ͩक वह हमेशा से एक ईमानदार एवं कत[åयǓनçठ Ǒहदं ूप×नी रहȣ है। 

उसने दावा ͩकया ͩक जब वह गभा[वèथा के अंǓतम चरण मɅ थी, तो उसे 

Ĥ×यथȸ के ससरुाल वालɉ न ेअपने ससरुाल मɅ रहने कȧ अनुमǓत नहȣ ंदȣ तथा 

मजबूरȣ मɅ Ĥ×यथȸ/प×नी अèथायी Ǿप से अपनी मौसी के घर रहने चलȣ गई। 

14. Ĥ×यथȸ/प×नी ने अÈसर अपीलाथȸ/पǓत को उसे वैवाǑहक घर वापस ले 

जाने के ͧलए बुलाया, लेͩकन अपीलाथȸ/पǓत न े इसमɅ कोई Ǒदलचèपी नहȣ ं

Ǒदखाई। इसͧलए, Ĥ×यथȸ/प×नी ने अͧभवचन Ǒदया ͩक ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका 

खाǐरज ͩकए जाने योÊय है। 

15. अͧभवचनɉ पर, मुɮदɉ को Ǒदनांक 26.05.2003 को ͪवरͬचत ͩकया गया 

था जो Ǔनàनानुसार है:- 

“(i) Èया Ĥ×यथȸ ने याͬचकाकता[ के साथ Đूरता का åयवहार 
ͩकया है जैसा ͩक आरोप लगाया गया है? ओपीपी 
(ii) Èया Ĥ×यथȸ ने याͬचका Ĥèतुत करने से ठȤक पहले कम से 
कम दो साल कȧ Ǔनरंतर अवͬध के ͧलए याͬचकाकता[ का 
पǐर×यजन ͩकया है? ओपीपी 
(iii) Èया याͬचकाकता[ अपनी ğुǑटयɉ का लाभ उठाने कȧ कोͧशश 
कर रहा है, यǑद ऐसा है, तो इसका Ĥभाव Èया है? ओपीआर 
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(iv) अनुतोष” 

16. अपीलाथȸ/पǓत अͧभ.सा.1 के Ǿप मɅ उपिèथत हुए तथा उÛहɉने 

अͧभ.सा.2/रािजदंर शाह ͧसहं, उनके पाǐरवाǐरक ͧमğ तथा अͧभ.सा.3/के.एल. 

ͧसÈका, उस पǐरसर के मकान माͧलक का भी परȣ¢ण ͩकया, िजसे 

अपीलाथȸ/पǓत ने अÈटूबर, 2000 से लेकर उसके Ûयायालय मɅ ͪववाह-ͪवÍछेद 

कȧ मांग तक ͩकराये पर ͧलया था। 

17. Ĥ×यथȸ/प×नी ने èवय ंको Ĥ.सा.1 के Ǿप मɅ परȣ¢ण करवाया। 

18. ͪवɮवान अǓतǐरÈत िजला Ûयायाधीश ने अपीलाथȸ/पǓत ɮवारा बताई गई 

ͪवͧभÛन घटनाओ ंका हवाला देते हुए Ǔनçकष[ Ǔनकाला ͩक यह अपीलाथȸ/पǓत हȣ 

था िजसने Ĥ×यथȸ/प×नी को अलग रहने के ͧलए मजबूर ͩकया एवं उसे वैवाǑहक 

घर मɅ वापस लान ेके ͧलए कोई भी Ĥयास नहȣ ंͩकया। इस Ĥकार, यह Ǔनçकष[ 

Ǔनकाला गया ͩक पǓत ͩकसी भी आरोप को साǒबत करने मɅ स¢म नहȣ ंहै तथा 

यह अपीलाथȸ/पǓत हȣ था िजसने ǒबना ͩकसी पया[Üत कारण के अपनी प×नी को 

छोड़ने का वैवाǑहक अपराध ͩकया था। इसͧलए, ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका खाǐरज 

कर दȣ गई। 

19. Ǒदनांक 07.01.2009 के Ǔनण[य एवं ͫडĐȧ से åयͬथत, वत[मान अपील को 

अपीलाथȸ/पǓत ɮवारा दायर कȧ गई है। 

20. प¢कारɉ के ͪवɮवान अͬधवÈतागण कȧ ĤèतǓुतया ं सुनी गɃ तथा 

दèतावेजɉ एवं अͧभलेख का अवलोकन ͩकया गया। 
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एचएमए, 1955 कȧ धारा 13(1)(झ-क) के तहत Đूरता:- 

21. मान ͧलिजये ͩक दोनɉ प¢कारɉ का ͪववाह Ǒदनांक 16.04.1994 को हुआ 

था तथा अͧभवचनɉ से यह èपçट है ͩक ͪववाह के तुरंत बाद हȣ दोनɉ प¢कारɉ 

के बीच मतभेद उ×पÛन हो गए थे। 

22. Ĥ×यथȸ/प×नी Ǒदनांक 26.05.1995 से अलग रह रहे थे, िजसका अथ[ है 

ͩक दोनɉ प¢कार लगभग 13 महȣने तक एक साथ रहे तथा ͪपछले 30 वषɟ से 

अलग रह रहे हɇ। मूलतः, अपीलाथȸ/पǓत पर Ĥ×यथȸ/प×नी ɮवारा ͩकए गए 

Đूरता के कृ×य यह थे ͩक उसे अपीलाथȸ/पǓत ɮवारा उसके जÛमǑदन पर Ǒदए 

गए उपहारɉ के ĤǓत कोई सàमान नहȣ ंथा। Ĥ×यथȸ/प×नी ने जÛमाçटमी जैस े

×यौहारɉ मɅ भाग लेने से इनकार कर Ǒदया तथा वह अलग आवास पर जोर दे 

रहȣ थी। 

23. अपीलाथȸ/पǓत ɮवारा लगाए गए इन आरोपɉ मɅ से कोई भी साǒबत नहȣ ं

हुआ और न हȣ उसने कोई गंभीर आरोप लगाया है, जो इतना गंभीर अथवा 

वजनदार हो ͩक Đूरता के आधार पर ͪववाह-ͪवÍछेद ͩकया जा सके, िजससे 

अपीलाथȸ/पǓत के मन मɅ यह उͬचत आशंका पैदा हो सके ͩक प×नी के साथ 

रहना उसके ͧलए असरुͯ¢त एवं हाǓनकारक है। ͪवɮवान अǓतǐरÈत िजला 

Ûयायाधीश न ेसहȣ Ǔनçकष[ Ǔनकाला है ͩक एचएमए, 1955 कȧ धारा 13(1)(झ-

क) के तहत पǐरकिãपत Đूरता का कोई भी कृ×य अपीलाथȸ/पǓत ɮवारा साǒबत 
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नहȣ ंͩकया गया; बिãक वे सामाÛय नोक-झोक एवं मामूलȣ शǽुआती समायोजन 

कȧ घटनाएँ थीं। 

24. तदनुसार, हम ͪवɮवान अǓतǐरÈत िजला Ûयायाधीश के Ǔनçकषɟ से 

सहमत हɇ तथा इस Ĥकार ĤाÜत Ǔनçकषɟ मɅ कोई कमी नहȣ ंपात ेहɇ। इसͧलए, 

हम देखते हɇ ͩक ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका को ͪवɮवान अǓत.िज.Ûया. ने एचएमए, 

1955 कȧ धारा 13(1)(झ-क) के तहत सहȣ तरȣके से खाǐरज कर Ǒदया है। 

एचएमए, 1955 कȧ धारा 13(1)(झ-ख) के तहत पǐर×यजन:- 

25. अपीलाथȸ/पǓत न े एचएमए, 1955 कȧ धारा 13(1)(झ-ख) के तहत 

पǐर×यजन के आधार पर ͪववाह-ͪवÍछेद कȧ भी मांग कȧ थी। 

26. अपीलाथȸ न े आरोप लगाया था ͩक उनके ͪववाह के पæचात ् Ǒदनांक 

16.04.1994 को Ĥ×यथȸ ɮवारा समायोजन के मɮुदे एव ं कͬथत Đूरताएं 

(हालांͩक ऊपरोÈत अͧभǓनधा[रण के अनुसार साǒबत नहȣ ंहुई) थीं। 

27. अपीलाथȸ न ेअपने पǐरसाêय मɅ यह अͧभसाêय लगाया था ͩक Ĥ×यथȸ, 

जो एमसीडी èकूल मɅ ͧशͯ¢का थी, Ǒदनांक 26.05.1995 को अपनी 

Ēीçमकालȣन छुɪǑटयɉ के दौरान अपने पैतकृ घर गई थी। Ĥ×यथȸ न ेयह दावा 

करते हुए इसका ĤǓतवाद ͩकया है ͩक वाèतव मɅ उस Ǒदन वह अपीलाथȸ के 

साथ सɅट èटȣफंस अèपताल मɅ अपनी Ǔनयͧमत जांच के ͧलए गई थी, लेͩकन 

अपीलाथȸ ने जांच के बाद उसे वापस घर लाने के बजाय, उसे अपने पैतकृ घर 
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जाने के ͧलए मजबूर ͩकया। जब वह अपने पैतकृ घर मɅ थी, उसे Ǒदनांक 

10/11.6.1995 को सɅट èटȣफंस अèपताल मɅ भतȸ कराया गया, जहां वह 3-4 

Ǒदनɉ तक भतȸ रहȣ, लेͩकन न तो अपीलाथȸ और न हȣ उसके पǐरवार के 

सदèय उससे ͧमलने आए। छुɪटȣ ͧमलने पæचात,् उसके पास अपने पैतकृ घर 

वापस जाने के अलावा कोई और ͪवकãप नहȣ ंथा। Ĥासंͬगक Ǿप से, इन सभी 

तØयɉ को अपीलाथȸ ने अपनी ĤǓत-परȣ¢ा मɅ èवीकार ͩकया है। 

28. प¢कारɉ के संबंͬ धत पǐरसाêयɉ से यह सामने आता है ͩक Ĥ×यथȸ का 

èकूल Ǒदनांक 29.06.1995 पर पुनः खुल गया तथा èवीकार ͩकया ͩक वह 

अपनी नानी के घर रहने गई थी। Ĥ×यथȸ ने बयान Ǒदया था ͩक वह अपनी 

मौसी के घर जाने के ͧलए मजबूर थी Èयɉͩक अपीलाथȸ उसे वैवाǑहक घर ले 

जाने के ͧलए आगे नहȣ ंआ रहा था। जबͩक, अपीलाथȸ ने अपनी अͧभसाêय मɅ 

जोर देकर कहा था ͩक Ĥ×यथȸ èवय ंवैवाǑहक गहृ मɅ नहȣ ंलौटȣ, जो वाèतव मɅ 

Ĥ×यथȸ के पǐरसाêय को यह ͪवæवास Ǒदलाता है ͩक अपीलाथȸ का उसे वैवाǑहक 

गहृ मɅ ले जाने का कोई झुकाव नहȣ ंथा। इस Ĥकार, अपीलाथȸ के इस तक[  को 

ĤǓतͪवरोध करना करना मुिæकल है ͩक Ĥ×यथȸ èवेÍछा से और उनकȧ मजबूर 

करन ेवालȣ पǐरिèथǓतयɉ के ǒबना, उसके वैवाǑहक घर आने के बजाय उसकȧ 

मौसी के घर मɅ रहना पसंद करेगी। 

29. Ĥ×यथȸ ने आगे दावा ͩकया ͩक Ǒदनांक 12.08.1995 को बेटȣ के जÛम 

पर न तो अपीलाथȸ और न हȣ उसके पǐरवार के सदèय उससे ͧमलने गए और 
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अèपताल का खच[ भी उसने हȣ वहन ͩकया। अपीलाथȸ ने èवीकार ͩकया है ͩक 

िजस Ǒदन उसे अèपताल से छुɪटȣ ͧमलȣ, उस Ǒदन वह अèपताल मɅ मौजूद 

नहȣ ंथा। अपीलाथȸ ने अपनी ĤǓतपरȣ¢ा मɅ èवीकार ͩकया है ͩक वह अèपताल 

मɅ उससे ͧमलने केवल एक बार गया था एवं अèपताल का खच[ भी Ĥ×यथȸ ने 

हȣ वहन ͩकया था, हालांͩक उसने दावा ͩकया ͩक अèपताल का खच[ उसके 

ͪवभाग ɮवारा ĤǓतपूǓत [ ͩकया गया था। इसका मतलब यह है ͩक उसन े

अèपताल का खच[ वहन नहȣ ंͩकया। 

30. èपçट Ǿप से, पǐरिèथǓतया ँĤ×यथȸ के पǐरसाêय कȧ स×यता का समथ[न 

करती हɇ। बेशक, Ǒदनांक 26.05.1995 से Ĥ×यथȸ या तो अपनी मौसी के घर 

पर रहȣ या Ĥसव के बाद वह अपने माता-ͪपता के घर चलȣ गई। 

31. इसके अलावा, अपीलाथȸ न े यह भी èवीकार ͩकया है ͩक Ǒदनांक 

12.08.1995 को बÍचे के जÛम से पूव[, Ĥ×यथȸ Įी मãहोğा के साथ अपीलाथȸ 

के काया[लय मɅ गई थी, जहाँ Įी सौरभ, भाई एवं Įी संजय, अपीलाथȸ के 

बहनोई पहले से हȣ मौजूद थे। उसने अͧभसाêय Ǒदया है ͩक उसे èपçट शÞदɉ 

मɅ बताया गया था ͩक उसे वैवाǑहक घर मɅ रहने कȧ अनुमǓत नहȣ ंदȣ जाएगी, 

िजससे उसे बहुत मानͧसक पीड़ा हुई एवं पǐरणामèवǾप Ǒदनाकं 12.08.1995 

को बÍचे का समय से पूव[ जÛम हुआ, जबͩक वाèतव मɅ जÛम कȧ Ǔतͬथ 

26.08.1995 थी। 
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32. अपीलाथȸ का कभी भी यह इरादा नहȣं था ͩक Ĥ×यथȸ वैवाǑहक घर वापस 

लौट आए, यह बात उसके ĤǓत-परȣ¢ा मɅ इस बात से पुçट होती है ͩक वह 

Ĥ×यथȸ के घर कभी नहȣ ंगया, जब उसकȧ बेटȣ के जÛम के बाद उसे अèपताल 

से छुɪटȣ ͧमलȣ थी। Ĥ×यथȸ के अपने माता-ͪपता के घर जाने के ͧलए उसका 

èपçटȣकरण यह था ͩक यह सहमǓत हुई थी ͩक वह Ĥसव के बाद 40 Ǒदनɉ 

तक अपने माता-ͪपता के घर मɅ रहेगी तथा उसके बाद वे ͩकराए के आवास मɅ 

चले जाएंगे। जबͩक अपीलाथȸ ने दावा ͩकया है ͩक Ĥ×यथȸ के पैतकृ घर मɅ 

रहने कȧ सहमǓत थी, लेͩकन उसका èवयं कȧ यह èवीकारोिÈत ͩक वह Ĥ×यथȸ 

के अèपताल से छुɪटȣ के समय मौजूद नहȣ ंथा, ͩफर से Ĥ×यथȸ के इस दावे 

कȧ पुिçट करता है ͩक अपीलाथȸ को उसे वैवाǑहक घर वापस ले जाने मɅ कोई 

Ǒदलचèपी नहȣ ंथी। 

33. अपीलाथȸ ने ͧसतंबर, 1995 मɅ कृçणा नगर मɅ पǐरसर ͩकराए पर लेन े

कȧ कहानी गढ़ने कȧ कोͧशश कȧ थी। अपने दावɉ के समथ[न मɅ, उसने मकान 

माͧलक मजंीत ͧसहं एवं èवयं के बीच ǓनçपाǑदत एक ͩकराया ͪवलेख 

Ĥ.अͧभ.सा.1/ग पर भरोसा ͩकया है। Ǒदलचèप बात यह है ͩक अपीलाथȸ के 

पǐरसाêय के अनुसार, उसने ͧसतंबर, 1995 मɅ पǐरसर ͩकराए पर ͧलया था, 

लेͩकन यह ͩकराया ͪवलेख नवंबर, 1999 का है। इस ͩकराया ͪवलेख मɅ इस 

बात का कोई उãलेख नहȣ ंहै ͩक अपीलाथȸ 1995 से अपने पǐरसर मɅ ͩकराएदार 

के Ǿप मɅ रह रहा था। 
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34. Ĥासंͬगक Ǿप से, ĤǓत-पǐर¢ा मɅ उनसे यह साêय पेश करने को कहा 

गया था ͩक उÛहɉने कͬथत तौर पर Ĥ×यथȸ के अलग रहन ेके आĒह पर उनके 

ɮवारा ͩकराए पर ͧलए गए आवास का ͩकराया चुकाया है, लेͩकन उनके पास 

इसके समथ[न मɅ कोई भी दèतावेज नहȣ ंथा। उनके आयकर ǐरटन[ उनके सामने 

रखे गए, िजनमɅ उनके ɮवारा ͩकसी भी ͩकराए का भुगतान ͩकए जाने का कोई 

उãलेख नहȣ ंथा। उÛहɉने यह भी èवीकार ͩकया ͩक उÛहɉने पǐरसर ͩकराए पर 

लेने के बारे मɅ अपने ͪवभाग को कोई सूचना नहȣ ंदȣ थी। इसͧलए, अपीलाथȸ 

यह साǒबत नहȣ ंकर पाया है ͩक Ĥ×यथȸ अलग रहने के ͧलए जोर दे रहȣ थी 

या उसने उसकȧ इÍछा का सàमान करते हुए ͧसतंबर, 1995 मɅ पǐरसर ͩकराए 

पर ͧलया था। एक बार, यह माना जाता है ͩक अपीलाथȸ यह साǒबत नहȣ ंकर 

पाया है ͩक उसने ͧसतंबर, 1995 मɅ कभी भी कोई पǐरसर ͩकराए पर ͧलया था, 

उसका यह दावा ͩक Ĥ×यथȸ को ͩकराए के आवास मɅ ले जाने के उसके उɮदेæय 

के बावजदू, वह èवयं उसके साथ नहȣ ंआई यह अस×य हो जाती है। अपीलाथȸ 

केवल ͩकराया समझौता Ĥèतुत करके साêय तैयार कर रहा है, िजस पर भी 

Ǒदनांक 18.11.1999 कȧ Ǔतͬथ है, अथा[त ्1995 से लगभग चार साल पुरानी 

है। 

35. एक अÛय Ǒदलचèप पहल ू जो इस पɪटा ͪवलेख Ĥ.अͧभ.सा.1/ग से 

सàमुख आती है, वह खंड 7 है, जो Ǔनàनͧलͨखत है: 
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“7. प¢कारɉ के बीच यह भी सहमǓत हुई है ͩक केवल 
ͩकरायेदार/ɮͪवतीय प¢कार हȣ अपने कÞजे के तहत उÈत 
ͩकरायेदारȣ पǐरसर का उपयोग करेगा तथा उसकȧ प×नी, माता, 
पुğ या ɮͪवतीय प¢कार के ͩकसी अÛय संबंधी सǑहत कोई अÛय 
åयिÈत Ĥथम प¢कार/मकान माͧलक कȧ ͧलͨखत अनुमǓत के 
ǒबना उÈत पǐरसर का उपयोग करने का हकदार नहȣ ंहोगा।” 

36. अपीलाथȸ ने èवयं हȣ यह èवीकार ͩकया है ͩक वह अपनी प×नी को 

ͩकराए के घर मɅ नहȣ ं ले गया। इससे Ĥ×यथȸ के इस पǐरसाêय को और बल 

ͧमलता है ͩक उसका कभी भी अपनी प×नी को वैवाǑहक घर मɅ ले जान ेका 

कोई उɮदेæय नहȣ ंथा। 

37. अपीलाथȸ ने èवयं यह भी कहा है ͩक नवंबर 1995 के पहले सÜताह मɅ 

Ĥ×यथȸ अपने ͪपता के साथ अपनी बहन के ससरुाल गई थी। Ĥ×यथȸ के 

अनुसार वह अपीलाथȸ एवं Ĥ×यथȸ के बीच आपसी मतभेदɉ को सुलझाने के ͧलए 

उनके हèत¢ेप कȧ मांग करने और अपीलाथȸ को उसे वैवाǑहक घर मɅ वापस ले 

जाने के ͧलए मनाने के Ĥयास मɅ वहा ंगई थी। इस घटना को Ĥ×यथȸ ने अपने 

साêय मɅ èपçट ͩकया है िजसमɅ उसने अͧभसाêय Ǒदया है ͩक जैस े हȣ वह 

अपीलाथȸ कȧ बहन के ससरु के घर पहंुची, अपीलाथȸ एवं उसका भाई वहा ंपहंुचे 

हुये थे तथा Ĥ×यथȸ और उसके ͪपता को बाहर Ǔनकाल Ǒदया एवं उनके साथ 

दåुय[वहार भी ͩकया। 
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38. Ĥ×यथȸ ɮवारा सुलह के Ĥयास तब और आगे बढ़े जब Ǒदनांक 

18.11.1995 को वह उस यूǓनयन के Ĥमुख से ͧमलȣ िजसकȧ सदèय अपीलाथȸ 

कȧ मां थी, लेͩकन वहा ंभी उसे सफलता नहȣ ंͧमलȣ। 

39. अपीलाथȸ ने पǐरसाêय के अपने शपथपğ मɅ Ǒदनांक 11.08.1995 को 

काया[लय मɅ Ĥ×यथȸ के दौरे से इनकार ͩकया है, लेͩकन यह èवीकार ͩकया है 

ͩक वह छोटे बÍचे के साथ Ǒदनांक 24.11.1995 को उसके काया[लय मɅ आई 

थी तथा उसके अͬधकारȣ सĮुी रेवा नैयर, संयुÈत सͬचव से ͧमलȣ थी, िजÛहɉने 

उन दोनɉ को परामश[ Ǒदया तथा अपीलाथȸ से Ĥ×यथȸ एवं बÍचे को अपने घर 

ले जान ेके ͧलए कहा था। अपीलाथȸ ɮवारा यह èवीकार ͩकया गया है ͩक जब 

वे टȣएसआर मɅ उसके घर जा रहे थे, वह बीच राèत ेमɅ उतर गया तथा भाग 

गया। उसके ɮवारा Ǒदया गया èपçटȣकरण यह है ͩक Ĥ×यथȸ ने टȣएसआर 

चालक को उसे ͬगरÝतार करन ेके ͧलए पुͧलस èटेशन जाने का Ǔनदȶश Ǒदया था 

तथा ͬगरÝतार होने के डर से वह बीच राèत ेमɅ हȣ उतर गया। दसूरȣ ओर, 

Ĥ×यथȸ ने समझाया है ͩक मुिæकल से 100 मीटर कȧ याğा करने के बाद, 

अपीलाथȸ ने टȣएसआर को ǽकवाया और भाग गया Èयɉͩक वह उसे अपने घर 

नहȣ ंले जाना चाहता था। इसकȧ पुिçट इस तØय से भी होती है ͩक अपीलाथȸ 

यह साǒबत करने मɅ बुरȣ तरह ͪवफल रहा ͩक उसने ͩकराए पर अलग पǐरसर 

ͧलया था, जैसा ͩक उसने दावा ͩकया था। 
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40. Ĥ×यथȸ का यह पǐरसाêय ͩक उसने सुलह हेतु लगातार Ĥयास ͩकए, स×य 

साǒबत होती है, Èयɉͩक यह एक èवीकृत तØय है ͩक Ĥ×यथȸ ने कभी भी ͩकसी 

भी Ĥाͬधकरण से कोई ͧशकायत नहȣ ंकȧ, चाहे वह पुͧलस हो, ͪवͬधक सहायता 

हो या सीएडÞãयू सेल हो, एवं न हȣ उसने ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका दायर होने 

तक कोई मुकदमा शǾु ͩकया। 

41. जैसा ͩक ऊपर चचा[ कȧ गई है, पया[Üत सबूतɉ से यह èपçट है ͩक 

अपीलाथȸ का उसे अपने साथ वापस ले जाने का कोई उɮदेæय नहȣ ंथा। जबͩक 

उसे वǐरçठ अͬधकारȣ ने उसे अपने साथ ले जाने के ͧलए मजबूर ͩकया था, 

लेͩकन वह तुरंत टȣएसआर से बाहर Ǔनकलकर उसे बीच राèत ेमɅ हȣ छोड़कर 

चला गया। अपीलाथȸ के èवीकारोिÈत से èपçट Ǿप से पता चलता है ͩक उसका 

कभी भी Ĥ×यथȸ को वैवाǑहक घर वापस ले जाने का कोई उɮदेæय नहȣ ंथा तथा 

वह Ĥ×यथȸ को अपने घर मɅ अपने साथ रखने कȧ अपनी आशंका के ͧलए कोई 

भी पǐरिèथǓत èपçट नहȣ ंकर पाया है। 

42. सुलह करन े तथा वैवाǑहक घर वापस जाने के ͧलए Ĥ×यथȸ के Ĥयास 

केवल अपीलाथȸ के उÍच काया[लय से हèत¢ेप करने के Ĥयास तक हȣ सीͧमत 

नहȣ ंरहे। 

43. उसने अपने ͪपता एव ंभाई के साथ चंडीगढ़ के ͧलए बस लȣ, ताͩक वह 

अपीलाथȸ के मामा Įी खरबंदा से ͧमल सके, िजनका अपीलाथȸ के पǐरवार पर 

Ĥभाव था, जैसा ͩक उसन ेĤǓतपरȣ¢ा मɅ èवीकार ͩकया था। अपीलाथȸ के चचेरे 
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भाई डॉ. ͪवनोद नारंग भी उसी बस मɅ याğा कर रहे थे। Ĥ×यथȸ ने बयान Ǒदया 

है ͩक उसने चंडीगढ़ जात ेसमय डॉ. ͪवनोद नारंग से बात कȧ थी, लेͩकन उसने 

उनके मामले मɅ हèत¢ेप करन ेमɅ असमथ[ता åयÈत कȧ Èयɉͩक उÛहɅ लगा ͩक 

अपीलाथȸ का पǐरवार उनकȧ सलाह पर Úयान नहȣ ं देगा। उसने अपीलाथȸ के 

पǐरवार के सदèयɉ से संपक[  करके सभी Ĥयास ͩकए, लेͩकन उसे कोई सफलता 

नहȣ ंͧमलȣ। 

44. सुलह के ͧलए उसके Ĥयास यहȣ ंसमाÜत नहȣ ं हुए। बेशक, उसने अपने 

Ĥयास जारȣ रखे तथा अंततः Ǒदनांक 31.07.1997 को पिæचम ͪवहार, Ǒदãलȣ मɅ 

अपीलाथȸ के ͪपता के ͧमğ डॉ. टÈकर के िÈलǓनक मɅ एक बैठक आयोिजत कȧ 

गई। िÈलǓनक मɅ दसूरȣ बैठक Ǒदनांक 11.09.1997 को हुई, लेͩकन इसका कोई 

नतीजा नहȣ ं Ǔनकला Èयɉͩक Ĥ×यथȸ कȧ पǐरसाêय के अनुसार, अपीलाथȸ एवं 

उसके ͪपता उसे वैवाǑहक घर मɅ न ले जान ेपर पूरȣ तरह अड़े हुए थे। 

45. संपूण[ साêय, जो अǓनवाय[ Ǿप से आ¢ेͪपत नहȣ ं है, लेͩकन अपीलाथȸ 

ɮवारा èवीकार ͩकया गया है, यह साǒबत करता है ͩक अपीलाथȸ न ेहर समय 

Ĥ×यथȸ ɮवारा ͩकए गए सुलह के Ĥयासɉ का ͪवरोध ͩकया तथा Ĥ×यथȸ के 

लगातार Ĥयासɉ के बावजदू उसे वैवाǑहक घर मɅ शाͧमल होने कȧ अनुमǓत नहȣ ं

दȣ। अपीलाथȸ यह भी नहȣ ंबता पाया है ͩक वह कभी Ĥ×यथȸ से ͧमलने Èयɉ 

नहȣ ंगया या उसे वापस लाने का कोई Ĥयास Èयɉ नहȣ ंͩकया। 
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46. पǐर×यजन को सफलतापूव[क साǒबत करने के ͧलए दो त×व आवæयक हɇ: 

अͧभ×यजन का तØय एवं अͧभ×यजन का आशय अथा[त ्पथृÈकरण का तØय, 

एवं सहवास को èथायी Ǿप से समाÜत करने का उɮदेæय, जैसा ͩक ǒबͪपनचंġ 

जयͧसहंभाई शाह बनाम Ĥभावती 1956 एससीसी ऑनलाइन एससी 15 के 

मामले मɅ अͧभǓनधा[ǐरत ͩकया गया है। 

47. वत[मान मामले मɅ, यह साǒबत करने हेतु कोई भी साêय नहȣ ं है ͩक 

Ĥ×यथȸ न ेǒबना ͩकसी उͬचत बहाने के वैवाǑहक घर छोड़ Ǒदया था, बिãक यह 

èथाͪपत है ͩक अपीलाथȸ ने उसे बाहर जाने के ͧलए मजबूर ͩकया। यह भी 

साǒबत नहȣ ंहुआ है ͩक Ĥ×यथȸ के मन मɅ वैवाǑहक घर छोड़ने कȧ कोई दæुमनी 

या उɮदेæय था। अपीलाथȸ यह साǒबत करने मɅ बुरȣ तरह ͪवफल रहा है ͩक 

Ĥ×यथȸ ने अपीलाथȸ को छोड़ Ǒदया था। इस Ĥकार, ͪवɮवान अǓत.िज.Ûया, 

Ǒदãलȣ ɮवारा एचएमए, 1955 कȧ धारा 13(1)(झ-ख) के तहत पǐर×यजन के 

आधार पर अपीलाथȸ को ͪववाह-ͪवÍछेद से इनकार कर Ǒदया गया था। 

Ǔनçकष[:- 

48. हम जानत ेहɇ ͩक यह एक टूटȣ हुई शादȣ है, िजसमɅ प¢कार लगभग 30 

वषɟ से अलग-अलग रह रहे हɇ एवं प¢कारɉ के बीच पुनः जुड़ने कȧ कोई 

संभावना नहȣ ं है। यह एक ऐसा मामला है जहाँ ͪववाह समाÜत हो चुका है, 

लेͩकन धारा 23(1)(क) एचएमए, 1955 के तहत ͧसɮधांत को माÛयता देत ेहुए, 

वत[मान मामले मɅ ͪववाह-ͪवÍछेद देना अपीलाथȸ के अͫड़यल एव ं अनुͬचत 
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आचरण को और अͬधक पुçट करता है, Èयɉͩक उसने एकतरफा Ǿप से अपने 

वैवाǑहक दाǓय×वɉ का Ǔनव[हन करने से इनकार कर Ǒदया है तथा वाèतव मɅ 

ǒबना ͩकसी ğǑुट के उसे वैवाǑहक संबंध से वंͬचत करके Ĥ×यथȸ के साथ 

अवण[नीय Đूरता कȧ है। 

49. हम उपयु[Èत चचा[ से यह Ǔनçकष[ Ǔनकालते हɇ ͩक धारा 13(1)(झ-क) एवं 

(झ-ख) एचएमए, 1955 के तहत Đूरता एवं पǐर×यजन के आधार पर अपीलाथȸ 

कȧ ͪववाह-ͪवÍछेद याͬचका को ͪवɮवान अǓतǐरÈत िजला Ûयायाधीश ɮवारा सहȣ 

Ǿप से खाǐरज कर Ǒदया गया है एवं इसमɅ ͩकसी हèत¢ेप कȧ आवæयकता नहȣ ं

है। 

50. तदनुसार, अपील को लǒंबत आवदेन(ओं) के साथ, यǑद कोई हो, खाǐरज 

ͩकया जाता है। 

(नीना बंसल कृçणा) 
          Ûयायाधीश 

 
 

(सुरेश कुमार कैत) 
          Ûयायाधीश 

1 माच[, 2024 
S.Sharma/va 
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(Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 

अèवीकरण : देशी भाषा मɅ Ǔनण[य का अनुवाद मुकɮɮमेबाज़ के सीͧमत Ĥयोग हेतु ͩकया 
गया है ताͩक वो अपनी भाषा मɅ इसे समझ सकɅ  एव ंयह ͩकसी अÛय Ĥयोजन हेतु Ĥयोग 
नहȣं ͩकया जाएगा| समèत काया[लयी एव ं åयावहाǐरक Ĥयोजनɉ हेतु Ǔनण[य का अĒेंज़ी 
èवǾप हȣ अͧभĤमाͨणत माना जाएगा और काया[Ûवयन तथा लागू ͩकए जान ेहेतु उस ेहȣ 
वरȣयता दȣ जाएगी। 


